
No 中国語 ピンイン 日本語

1 离奇 líqí 話の筋やことばが奇怪だ。とっぴだ。
2 复杂离奇 fùzá líqí 複雑怪奇。
3 荒诞离奇 huāngdàn líqí でたらめでとっぴだ。奇妙きてれつである。
4 离奇的主意 líqí de zhǔyì とっぴな考え。とっぴなアイディア。
5 离奇的想法 líqí de xiǎngfǎ とっぴな考え方。
6 离奇的言行 líqí de yánxíng とっぴな言動。
7 干离奇的事儿 gàn líqí de shìr とっぴなことをする。
8 死得离奇 sǐ de líqí 怪死を遂げる。
9 离谱 lípǔ 常軌を逸する。バカげている。
10 离谱儿 lípǔr 常軌を逸する。バカげている。
11 说话离谱 shuōhuà lípǔ 言うことが常軌を逸している。
12 离谱的事 lípǔ de shì バカげた事。突拍子もないこと。
13 真的很离谱 zhēn de hěn lípǔ 実にバカげている。
14 出人意料 chū rén yì liào 意表をつく。予想外だ。
15 出人意表 chū rén yì biǎo 意表をつく。予想外だ。
16 出其不意 chū qí bù yì 意表をつく。予想外だ。
17 说出人意料的话 shuō chūrényìliào de huà 予想外のことを言う。とっぴなことを言う。
18 结局出人意料 jiéjú chūrényìliào 結末は予想外だ。
19 出其不意地攻击 chūqíbùyì de gōngjí 意表をつく攻撃。
20 将计就计 jiāng jì jiù jì 相手の計略の裏をかく。
21 他们将计就计 tāmen jiāngjìjiùjì 彼らは相手の裏をかく。
22 异常 yìcháng 普通と違う。異常だ。非常に。
23 异常的大声 yìcháng de dàshēng 異常な大声。突拍子もない大声。
24 那人行动异常 nà rén xíngdòng yìcháng あの人の行動は普通でない。
25 失常 shīcháng 異常をきたす。
26 举止失常 jǔzhǐ shīcháng 挙動が変だ。
27 举动失常 jǔdòng shīcháng 挙動が変だ。
28 反常 fǎncháng 常態ではない。異常だ。
29 反常的方法 fǎncháng de fāngfǎ 変則的な方法。とっぴな方法。
30 行动反常 xíngdòng fǎncháng 行動が変だ。
31 不正常 bù zhèngcháng 正常でない。
32 言行不正常 yánxíng bù zhèngcháng 言動が変だ。
33 奇特 qítè 不思議だ。奇怪で独特だ。
34 奇特的事件 qítè de shìjiàn 突拍子もないできごと。
35 奇特的遭遇 qítè de zāoyù 妙な出会い。突拍子もない目に遭う。
36 服装奇特 fúzhuāng qítè 服装が独特だ。
37 打扮得很奇特 dǎbàn de hěn qítè 装いが奇怪で独特だ。
38 古怪 gǔguài 風変りだ。
39 古古怪怪 gǔguguàiguài 風変りだ。
40 离奇古怪 líqí gǔguài 奇妙きてれつ。
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41 古怪的样子 gǔguài de yàngzi 風変りな様子。とっぴな格好。
42 古怪的想法 gǔguài de xiǎngfǎ とっぴな考え方。
43 奇怪 qíguài おかしい。不思議だ。おかしいと思う。不思議に思う。
44 奇奇怪怪 qíqíguàiguài おかしい。不思議だ。
45 奇怪的质问 qíguài de zhìwèn 妙な質問。突飛な質問。
46 作出奇怪的行动 zuòchū qíguài de xíngdòng とっぴな行動をする。
47 出奇 chūqí 尋常でない。特別だ。
48 新颖出奇 xīnyǐng chūqí 斬新で尋常でない。突拍子もない。大胆。
49 出奇制胜 chū qí zhì shèng 意表をついて勝利する。
50 出奇不意的战术 chūqí bùyì de zhànshù 意表をつく戦術。
51 奇装异服 qízhuāng yìfú 異様な身なり。とっぴな服装。
52 奇谈 qítán 珍しくて不思議な話。奇談。
53 奇谈怪论 qí tán guài lùn とっぴな話。つじつまの合わない議論。
54 奇形怪状 qí xíng guài zhuàng 風変りな形状。
55 奇形怪状的地形 qíxíngguàizhuàng de dìxíng おかしな形の地形。
56 越轨 yuèguǐ 常軌を逸する。制限を超える。
57 越轨的行为 yuèguǐ de xíngwéi 常軌を逸した行為。
58 越出常规 yuèchū chángguī 常道を踏み外す。
59 打破常规 dǎpò chángguī しきたりを打ち破る。
60 越出常轨 yuèchū chángguǐ 普通のやり方を踏み外す。
61 越过常轨 yuèguò chángguǐ 常軌を逸する。
62 越出常轨的行为 yuèchū chángguǐ de xíngwéi 常軌を逸した行為。
63 与众不同 yǔ zhòng bù tóng 人と違う。独特である。
64 着眼点与众不同 zhuóyǎndiǎn yǔzhòngbùtóng 着眼点が人と違う。
65 与众不同的外观 yǔzhòngbùtóng de wàiguān 他と異なる外観。
66 不按常理出牌 bù' àn chánglǐ chūpái 常識の通りにカードを出さない。意外な行動に出る。
67 不按套路出牌 bù' àn tàolù chūpái 常識の通りにカードを出さない。意外な行動に出る。
68 不按规则出牌 bù' àn guīzé chūpái 規則の通りにカードを出さない。意外な行動に出る。
69 不按规矩出牌 bù' àn guījǔ chūpái 規則の通りにカードを出さない。意外な行動に出る。
70 不按常理出牌的人 bù' àn chánglǐ chūpái de rén 突拍子もないことをする人。型破りな人。
71 不可理解 bùkě lǐjiě 理解できない。不可解。
72 难以理解 nányǐ lǐjiě 理解し難い。不可解。
73 不可思议 bùkě sīyì 考えて理解することができない。不可思議だ。
74 难以理解的行为 nányǐ lǐjiě de xíngwéi 理解し難い行為。不可解な行為。
75 岂有此理 qǐ yǒu cǐ lǐ とんでもないことだ。冗談ではない。
76 真是岂有此理 zhēnshi qǐyǒucǐlǐ 全くとんでもないことだ。実にあきれることだ。
77 咄咄怪事 duō duō guài shì とんでもないことだ。
78 真是咄咄怪事 zhēnshi duōduōguàishì 全くとんでもないことだ。実にあきれることだ。
79 谜 mí 不可解なこと。なぞ。なぞなぞ。クイズ。
80 真是个谜 zhēn shì ge mí まったくのなぞだ。実に不可解だ。
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81 走调 zǒudiào 歌や演奏などの調子が外れる。
82 走调儿 zǒudiàor 歌や演奏などの調子が外れる。
83 跑调 pǎodiào 歌や演奏などの調子が外れる。
84 跑调儿 pǎodiàor 歌や演奏などの調子が外れる。
85 走了调的声音 zǒu le diào de shēngyīn 調子はずれの声。突拍子もない声。
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